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						Материал из Викитеки — свободной библиотеки

					

					


					
					
					Эта страница была вычитана





небрежности… Какъ на примѣръ неудачныхъ стиховъ, укажемъ на страницу двадцать шестую, гдѣ есть два зіянія… Совѣтуемъ ему изучать классиковъ… и т. д.»

«Я отвернулся», продолжалъ мѣсяцъ: «и заглянулъ въ окно тетушкинаго дома; въ гостинной сидѣла ручная птица—авторъ первой книжки; онъ принималъ похвалы и поклоненіе собравшихся гостей и былъ вполнѣ счастливъ. Отыскалъ я затѣмъ и вольную птицу, другого поэта. Онъ тоже находился среди большого общества, въ домѣ одного покровителя талантовъ. Разговоръ шелъ о книгѣ перваго поэта. «Я прочту и вашу!» обратился меценатъ къ присутствовавшему поэту. «Но признаюсь,—вы знаете, я всегда искрененъ—я не ожидаю найти въ ней что-нибудь особенное. Ваша муза черезчуръ вольна, фантастична! Но какъ человѣкъ, вы, я знаю, достойны всякаго уваженія!» Въ углу сидѣла молодая дѣвушка и читала въ какой-то книгѣ:


	
«Встрѣчаетъ судъ геній суровый,

И громкое пошлость «ура»!

Исторія эта стара,

Но вѣчно останется новой!»











Тот же текст в современной орфографии 

небрежности… Как на пример неудачных стихов, укажем на страницу двадцать шестую, где есть два зияния… Советуем ему изучать классиков… и т. д.»

«Я отвернулся», — продолжал месяц: «и заглянул в окно тётушкиного дома; в гостиной сидела ручная птица — автор первой книжки; он принимал похвалы и поклонение собравшихся гостей и был вполне счастлив. Отыскал я затем и вольную птицу, другого поэта. Он тоже находился среди большого общества, в доме одного покровителя талантов. Разговор шёл о книге первого поэта. «Я прочту и вашу!» — обратился меценат к присутствовавшему поэту. «Но признаюсь, — вы знаете, я всегда искренен — я не ожидаю найти в ней что-нибудь особенное. Ваша муза чересчур вольна, фантастична! Но как человек, вы, я знаю, достойны всякого уважения!» В углу сидела молодая девушка и читала в какой-то книге:


	
«Встречает суд гений суровый,

И громкое пошлость «ура»!

История эта стара,

Но вечно останется новой!»











Вечеръ XIV.
Вотъ что еще разсказывалъ мнѣ мѣсяцъ: «У дороги, ведущей въ лѣсъ, стоятъ два крестьянскихъ домика; низкія двери, окошки посажены вкривь и вкось; зато оба домика утопаютъ въ зелени терновыхъ и барбарисовыхъ кустовъ. Крыши поросли мхомъ, какими-то желтыми цвѣточками и дикимъ чеснокомъ. Въ маленькихъ садикахъ растутъ только капуста да картошка, но къ забору прислонилась кудрявая, цвѣтущая бузина. Подъ ней сидѣла вчера дѣвочка и глазъ не сводила со стараго дуба, что ростетъ между домиками. Отъ дуба остался собственно одинъ сухой стволъ, самая же крона спилена. На круглой верхушкѣ ствола гнѣздо; хозяинъ его, аистъ, стоялъ тамъ на одной ногѣ и щелкалъ клювомъ. Къ дѣвочкѣ подошелъ братишка ея и усѣлся рядомъ. «На кого это ты смотришь?» спросилъ онъ. «На аиста!» отвѣтила дѣвочка: «Сосѣдка сказала, что сегодня вечеромъ аистъ прилетитъ къ намъ съ новымъ братишкой или сестренкой, вотъ я и караулю ихъ!» «Аистъ никого не принесетъ!» возразилъ мальчикъ. «Сосѣдка и мнѣ тоже говорила, да смѣялась, я и сказалъ ей: а ну, побожись! Она не посмѣла, значитъ, это все сказки!» «Но откуда же тогда берутся дѣти?» спросила дѣвочка. «Ихъ приноситъ самъ Боженька!» пояснилъ мальчуганъ. «Они спрятаны у него подъ кафтаномъ! Только Бога никто видѣть не можетъ, значитъ, мы и не увидимъ, какъ Онъ принесетъ намъ крошку!» Въ эту минуту въ вѣтвяхъ бузины зашелестѣло; дѣти сложили ручонки и поглядѣли другъ на друга,—это вѣрно Боженька прилетѣлъ съ малюткой! И они взя-





Тот же текст в современной орфографии 

Вечер XIV
Вот что ещё рассказывал мне месяц: «У дороги, ведущей в лес, стоят два крестьянских домика; низкие двери, окошки посажены вкривь и вкось; зато оба домика утопают в зелени терновых и барбарисовых кустов. Крыши поросли мхом, какими-то жёлтыми цветочками и диким чесноком. В маленьких садиках растут только капуста да картошка, но к забору прислонилась кудрявая, цветущая бузина. Под ней сидела вчера девочка и глаз не сводила со старого дуба, что растёт между домиками. От дуба остался собственно один сухой ствол, самая же крона спилена. На круглой верхушке ствола гнездо; хозяин его, аист, стоял там на одной ноге и щёлкал клювом. К девочке подошёл братишка её и уселся рядом. «На кого это ты смотришь?» — спросил он. «На аиста!» — ответила девочка: «Соседка сказала, что сегодня вечером аист прилетит к нам с новым братишкой или сестрёнкой, вот я и караулю их!» «Аист никого не принесёт!» — возразил мальчик. «Соседка и мне тоже говорила, да смеялась, я и сказал ей: а ну, побожись! Она не посмела, значит, это всё сказки!» — «Но откуда же тогда берутся дети?» — спросила девочка. «Их приносит сам Боженька!» — пояснил мальчуган. «Они спрятаны у него под кафтаном! Только Бога никто видеть не может, значит, мы и не увидим, как Он принесёт нам крошку!» В эту минуту в ветвях бузины зашелестело; дети сложили ручонки и поглядели друг на друга, — это верно Боженька прилетел с малюткой! И они взя-
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Андерсен-Ганзен_3.pdf/328&oldid=3369946
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